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6.
7.

Lehněte si na matraci a otestujte pevnost.
Chcete-li vzduch vypustit, otáčejte regulačním ventilem 
dokud nezačne vzduch unikat, viz obr. (6). V opačném 
případě dofoukněte matraci podle potřeby, viz obr. (7).

8. Odpojte elektrický kabel ze sítě, umístěte ho do úložného
prostoru a zavřete kryt. OBR.	(6)

OBR.	(7)

Správné nafouknutí matrace.
Okolní teplota vzduchu má vliv na tlak uvnitř matrace. Při nízké teplotě prostředí se bude vzduch 
uvnitř smršťovat a matrace se bude zdát měkčí. Při vyšší teplotě okolí se bude vzduch uvnitř 
rozpínat a matrace bude tvrdší, dokonce může prasknout. Abyste tomu předešli, vypusťte přiměřeně 
vzduchu. Nevystavujte matraci náhlým velkým změnám teploty. 
Pokud dojde k proražení matrace, opravte poškozené místo přiloženou sadou. Vinyl je pružný 
materiál. Při prvním nafouknutí se po chvíli může zdát matrace měkká. Přifoukněte ji. Tato situace se 
může během několika prvních dní používání opakovat. 
Rozměry matrace jsou informativní a mohou se měnit v důsledku změny teploty vzduchu.

      DŮLEŽITÉ

VYFOUKNUTÍ	
1. Otevřete kryt a vyjměte kabel, viz obr. (1).
2. Přípojte elektrický kabel do sítě, viz obr. (2).
3. Regulační ventil natočte proti směru hod. ručiček do polohy vyfukování     (         ). Viz 

obr. (8).

4. Stiskněte spínač do polohy "I". Matrace se začne vyfukovat. Viz obr. (4).
5. Po vyfouknutí matrace stiskněte tlačítko "O" pro vypnutí pumpy. Viz obr. (5).
6. Otočte regulační ventil do polohy nafukování. Viz obr. (10).
7. Odpojte elektrický kabel ze sítě, umístěte ho do úložného prostoru a zavřete kryt. 
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OBR.	(8) OBR.	(9)
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OBR. (10)

Nafukování bez elektrické pumpy
1.

2.

Jestliže není k dispozici elektrický proud, můžete použít k 
nafouknutí mechanickou pumpu. Viz obr. (11).
Regulační ventil natočte po směru hod. ručiček do polohy 
nafukování (        ).

3.   Vložte trysku pumpy a nafoukněte matraci

OBR.	(11)

Nepumpujte vysokotlakou pumpou. Nepřefukujte. Plňte pouze vzduchem.

DŮLEŽITÉ

Uložení:
1. Před uskladněním matraci vyfoukněte podle návodu 

3. Ujistěte se, že je matrace čistá a suchá
4. Nepřehýbejte matraci do ostrých hran. Skládejte podle  obr. (12 - 16). Matraci uskladněte

na suchém a chladném místě. 

OBR.	(14)OBR.	(12) OBR.	(13)

INTEX

INTEX

OBR.	(16)
INTEX

INTEX

INTEX

INTEX

INTEX

INTEX

OBR.	(15)
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


